
Softly and Tenderly

1. Leise und inniglich mahnet der Heiland, 
ruft die Verlornen zum Heil, 
steht vor der Türe des Herzens und wartet. 
Öffne ihm, er ist dein Teil.

3. Flüchtig sind hier unsre Stunden und Tage, 
bald ist die Arbeit getan. 
Sieh, wie im Westen die Schatten sich mehren! 
Bald bricht die Ewigkeit an.

4. O welche Wunder der göttlichen Liebe, 
die uns in Jesu erscheint! 
Kennst du den herrlichen Retter der Seelen? 
Ist er dein Heiland und Freund?

2. Hörst du den Heiland nicht inniglich flehen, 
flehen um dich und um mich? 
Warum noch zögern, die Gnade verschmähen,
Gnade für dich und für mich?

Komm heim, komm heim, Seele, vernimm es, komm heim! 

Horch, wie der Heiland dich flehentlich rufet. Gib ihm dein Herz und komm heim! 
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WORDS and MUSIC: Will L. Thompson, pub.1880.  Public Domain.

Jesus... commanded him to be called. And they call the blind man, saying unto him, 

Be of good comfort, rise; he calleth thee. Mk. 10:49
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